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Zavezana zagotavljanju varne hrane v Evropi European Food Safety Authority



Nacrt dela za leto 2011

_ Evropska agencija za varnost hrane (EFSA) tudi v letu 2011 pricakuje veliko
] s dela in visoko stopnjo produktivnosti. Agencija EFSA bo odgovornim v Evropi se
—r ‘rﬁ naprej ponujala podporo pri obvladovanju tveganj, in sicer z visokokakovostnim

... = = znanstvenim svetovanjem, ki je vse do danes bistveno zaznamovalo delovanje

Agencije.

EFSA nameravav letu 2011 pripraviti priblizno 900 znan-
stvenih spoznanj in podpornih publikacij. Dve tretjini
teh se zdaj nanasata na tiste prijave, kjer EFSA ocenjuje
regulirane izdelke, in podrog¢ja, kot so na primer krmni
dodatki, encimi, pesticidi in zdravstvene zahteve.

EFSA bo ob vse vecji delovni obremenitvi na eni straniin
osebju ter proracunu, ki na drugi strani ostajata nespre-
menjena, izvedla pregled ucinkovitosti svojega
delovanja. V letu 2011 bo tako izvedla pre-
gled svoje organizacijske strukture in
delovnih procesov, znamenom, da: opti-

mizira stratesko nacrtovanje in dodelje-

vanje proracunskih sredstev; pripravi
popolnoma integriran sistem upravljanja
ucinkovitosti delovanja in predlagateljem
ponudi kakovostnejse ter uinkovitejse storitve.

EFSA bo omogocila bolj ucinkovito zdruzevanje Evrop-
skih virov za ocenjevanje tveganja, tako da bo v svoje
dejavnosti bolje vkljucila drzave ¢lanice. To bo za agen-
cijo klju¢nega pomena pri reSevanju tezav z vse vecjo
delovno obremenitvijo. EFSA na primer nacrtuje 8,3 mili-
jona EUR za dejavnosti, ki jih bodo izvedle specializirane
organizacije drzav clanic, s cimer bodo agenciji pomagale
pri zbiranju podatkov ali drugih podobnih pripravljalnih
delih. Agencija bo poskrbela tudi za to, da bodo drzave
¢lanice bolje obvescene o njenih srednjero¢nih nacrtih,
s ¢imer zeli omogociti boljse napovedovanje njihovih
lastnih dejavnosti, povezanih z ocenjevanjem tvegan;.

EFSA bo nadalje krepila odnose z Evropsko komisijo,
Evropskim parlamentom in Evropskim svetom.

Vec dela, vecja
ucinkovitost, vec
sodelovanja

Osnovna znacilnost dela agencije EFSA je Se naprej
aktivna vloga v dialogu z vsemi zainteresiranimi stranmi,
vkljuéno s predlagatelji. S tehni¢nimi sestanki in posve-
tovalno platformo za zainteresirane strani agencija
EFSA zagotavlja enotno razumevanje zahtev, povezanih
z ocenjevanjem tveganja, ter redno izmenjavo stalis¢ in
informacij med vsemi stranmi.

Tudi na globalni ravni bo Agencija v skladu
s svojo mednarodno strategijo iz leta 2009 in
v povezavi z Evropsko komisijo $e naprej
gradila mostove, ki jo povezujejo z med-
narodnimi partnerji. Tako bo Agencija,
zahvaljujo¢ dostopu do vecje kolicine
podatkov in enotnemu razvoju pristopov
k ocenjevanju tveganja, lazje ponudila storitve
svetovanja.

Leta 2011 bo na organizacijski ravni Ze drugic izvedena
zunanja ocena agencije EFSA (prvic je bila izvedena leta
2005). Ocenjevala se bo ucinkovitost strateskega nacrta
Agencije za obdobje od leta 2009 do leta 2013, da bi
ugotovili, ali dejavnosti potekajo po nacrtih. Agencija
bo tudi zacela uporabljati svoje na novo razvite kazalnike
vpliva za druzbe, namenjene merjenju obsega vpliva,
ki ga ima delovanje Agencije na evropske zakonodajne
postopke. Poleg tega bo EFSA v svojih komunikacijskih
dejavnostih zacela uresnicevati tematski pristop, kot je
bil predstavljen v Komunikacijski strategiji za obdobje
od leta 2010 do 2013.

Proti koncu leta pa se bo EFSA tudi preselila v svojo novo
zgradbo v Parmi.



Klju¢ne dejavnosti za leto 2011

> Ocena rezimov evropskega inSpekcijskega nadzora mesa
pri prasicih
> Razvoj kazalnikov dobrega pocutja Zivali

> Mnenja o hranilnih referen¢nih vrednostih (DRV) za
makrohranila

> Nov sistem razvrs¢anja Zivil za zagotavljanje natan¢nejsega
ocenjevanja izpostavljenosti

> Vnovi¢no ocenjevanje krmnih dodatkov in arom ter
pesticidov

> Ocenjevanje encimov, novih arom, postopkov recikliranja
plasti¢nih materialov, namenjenih za stik z Zivili, gensko
spremenjenih organizmov, novih aktivnih substanc
v pesticidih

> Navodila za ocenjevanje tveganja, povezanega z gensko
spremenjenimi Zivalmi, in strokovni pregled aktivnih
substanc, uporabljenih v pesticidih

> Nova organizacijska struktura agencije EFSA, vklju¢no
s tehni¢no pomocjo za predlagatelje

> EFSA razvija svojo znanstveno strategijo in novo politiko
zagotavljanja neodvisnosti

> Odpiranje nove zgradbe agencije EFSA v Parmi
> Druga zunanja ocena delovanja agencije EFSA
> Novo imenovani ¢lani svetov ANS in CEF za¢nejo z delom

> Razpis za ¢lane znanstvenega odbora in pripadajocih
znanstvenih svetov agencije EFSA

Kratka predstavitev agencije EFSA

,d'

> 1 500 zunanjih znanstvenih strokovnjakov,
ki sodelujejo z Agencijo v letu 2011

> Vec kot 2 400 sprejetih znanstvenih
spoznanj

> Vec kot 420 ¢lanov osebja

> Mreza posvetovalnega foruma: 27 drzav
¢lanic z Islandijo in Norvesko ter 1 drzava
opazovalka

> Mreza vec kot 400 znanstvenih ustanov

> Proracun v vrednosti 77,3 milijona EUR
zaleto 2011




Ucinkovito znanstveno svetovanje prek

neodvisnega ocenjevanja tveganja

V skladu s strateskim nacrtom agencije EFSA za obdobje od leta 2009 do 2013 bo Agencija pri
zagotavljanju celovitega svetovanja odgovornim v Evropi za obvladovanje tveganja se naprej

uporabljala celostni pristop.

Vletu 2011 bo eden od taksnih prakti¢nih primerov nudenje znan-
stvene podpore prizadevanjem agencije EFSA pri posodabljanju
evropskega inSpekcijskega nadzora mesa z uvedbo pristopa, ki
temelji na tveganju, v verigo predelave mesa. Bolj natan¢no, EFSA
bo prepoznala nevarnosti za javno zdravje, priporocila izboljsave
obstojecih praks, pri ¢emer bo upostevala vpliv vseh priporocil na
zdravje in dobro pocutje Zivali. Razli¢ni sveti in enote agencije EFSA
bodo na tem podrocju delali skupaj v sodelovanju z Evropskim
centrom za preprecevanje in obvladovanje bolezni (ECDC).

Agencija bo nadaljevala razvoj kazalnikov dobrega pocutja Zivali,
pri ¢emer se bo leta 2011 osredotocila na krave molznice. Opirajoc
se na pomembna mnenja iz leta 2010 bo Se naprej skrbela za dobro
pocutje Zivali v tranzitu, Se posebej rib.

Tako kot v preteklosti, bo EFSA 3e naprej podpirala

Opredelitev
nevarnosti
Opis nevarnosti I
Ocena
izpostavljenosti
Ocena tveganja I

Nadaljevalo se bo tudi delo Agencije, povezano z vprasanji rastlin-
skih skodljivcev. Pritem se bo predvsem osredotocila na tveganja,
povezana z "uvozom” skodljivcev.

Tam, kjer bo to primerno, si bo EFSA Se naprej sama

strategijo EU za zdravstveno varstvo Zivali, in sicer Celovito znanstveno dodeljevala pristojnosti, in se lotevala znanstve-
zzagotavljanjem svetovanja odgovornim za obvla- . nega dela na lastno pobudo.
dovanje tveganja za bolezni zivali, kot sta bolezen 5 VelLOVGI’U e

modrikastega jezika in vezikularna bolezen prasicev.

Poleg tega bo Agencija naredila kvantitativno oceno

tveganj, ki jih prinasajo okuzbe s hrano (zoonoze), kot sta
kampilobakterioza in salmonela pri pis¢ancih, ter svetovala glede
virusov, ki se prenasajo s hrano, vprasanj antimikrobne odpornosti
ter transmisivnih spongiformnih encefalopatij (TSE).

Zakonodaja EU, ki ureja mejne vrednosti ostankov farmakolosko
aktivnih substanc v hrani Zivalskega izvora, lahko pomeni nadaljnje
delo za agencijo EFSA. Agencija bo tudi 3e naprej iskala morebitna
druga onesnazevala (kontaminante), kot so mikotoksini, obstojna
organska onesnaZevala, naravni rastlinski toksini in onesnazevala
v zivilski predelavi.

EFSA bo v svojem neprekinjenem delu na referencnih vrednostih
za vnos hranil, $e posebej za makrohranila in nato za mikrohranila,
podpirala razvoj prehranskih smernic na ravni EU in drzavni ravni.

Svetovanje s horizontalnim pristopom

EFSA bo ¢lanom svojih svetov ponudila svetovanje in
smernice glede: nanotehnologije; 90-dnevnih preskusnih razli¢ic
hranjenja; statisti¢nih pristopov; nadomestnih metod ocenjevanja
tveganja; uporabe izrazoslovja pri opisovanju tveganj in negoto-
vosti ter ocenjevanja tveganj za okolje.

Agencija bo tudi e naprej izboljsevala sistem zagotavljanja kako-
vostiin notranje postopke, pri ¢emer bo pripravljena na hitro odzi-
vanje na nujne zahteve po storitvah svetovanja. Poleg tega bo EFSA
redno spremljala nove objave znanstvene literature, da bi bila na
primer na teko¢em z najnovejsimi dokazili glede vprasanj bisfe-
nola Ain aspartama. To vkljucuje tudi dialog na temo teh vprasanj
z ocenjevalci tveganj po vsem svetu.



Ocenjevanje requliranih izdelkov

Vse obsezZnejsi pravni korpus EU agenciji EFSA nalaga, da oceni izdelke, preden se za njihovo uporabo v EU izda
dovoljenje. S temi ocenami se v agenciji EFSA zdaj ukvarja Ze 40 % vseh njenih virov, kar je dvakrat toliko kot leta 2008.
Leta 2011 naj bi se po napovedih priblizno dve tretjini znanstvenih spoznanj Agencije nanasalo na prijave.

Prilagajanje vse ve¢jim delovnim obremenitvam

EFSA pa ne ocenjuje le vse vec substanc in izdelkov, ki jih ureja cela
vrsta razli¢nih zakonodaj. Vse bolj celovito postaja tudi ocenjevanje
varnosti, saj mora Agencija upostevati vpliv na okolje, zdravje na
delovnem mestu, spremljanje izdelkov po vstopu na trg in tudi
prednosti, ki jih prinasajo zadevni izdelki, ter njihovo ucinkovitost.
To pa pomeni, da je potreben Sirsi obseg strokovnega znanja in
bolj vec¢disciplinaren pristop. Vzemimo na primer prijave, povezane
z gensko spremenjenimi mikroorganizmi, ki proizvajajo encime.
Na tem podroc¢ju morajo strokovnjaki agencije EFSA za gensko
spremenjene organizme, krmne dodatke in encime sodelovati.

Da bi bila kos tako zahtevnim nalogam, si bo Agencija prizadevala
zagotoviti nenehno visoko raven zascite potrosnika, pri cemer bo
treba izboljsati u¢inkovitost in dialog s prijavitelji ter podporo zanje.
To bo EFSA dosegla s prestrukturiranjem agencije, izboljsanim
prednostnim razvri¢anjem svojih dejavnosti, boljSim
napovedovanjem, skupno rabo najboljsih praks in
vecjim izkoristkom Sirse evropske zbirke znanja
zzunanjim izvajanjem pripravljalnih del, na primer.

Stevilni izdelki, $tevilna podroéja

EFSA bo opravljala svoje delo na podro¢ju ocenjevanja

in vnovi¢nega ocenjevanja stevilnih izdelkov in postopkov.

Ti vkljucujejo:

> zdravstvene zahteve z vsemi zdravstvenimi zahtevami glede
»Splodnega ucinka” (razen rastlinskih pripravkov), ki naj bi bile
dokoncane v letu 2011;

> aktivne substance v pesticidih, pri ¢emer bo v letu 2011 poudarek
na novih aktivnih substancah;

> priblizno 2 700 krmnih dodatkov, pri katerih se bomo v letu 2011
osredotodili na vitamine, antioksidante in dodatke za siliranje;

Visokokakovostnoin
ucinkovito ocenjevanje

> do 1200 encimov;

> 300 dodatkov za Zivila;

> postopke recikliranja plasti¢nih materialov, ki so namenjeni za
stik z zivili;

> testiranja TSE;

> obdelavo stranskih Zivalskih proizvodov;

> dekontaminacijo hrane Zivalskega izvora;

> nove arome in vnovi¢no ocenjevanje obstojecih arom;

> prijave novih gensko spremenjenih rastlin in obnovitev obsto-
jecih dovoljenj ter uporabo gensko spremenjenih organizmov
v krmnih dodatkih in encimih za uporabo v Zivilih.

Poleg ocen gensko spremenjenih mikroorganizmov in rastlin
bo agencija EFSA pripravila tudi navodila za ocenjevanje
tveganja pri gensko spremenjenih Zivalih. Agencija
bo pripravila tudi navodila za strokovni pregled in
doloditev najvisjih ravni ostankov aktivnih sub-
stanc, uporabljenih v pesticidih.

Prijav zaradi revizije pravilnika o novih zivilih ni

za pricakovati do leta 2013. Kljub temu se bo EFSA

Z mreznim povezovanjem pripravila na zbiranje informacij

0 zgodovini varne uporabe Zivil, ki prihajajo iz drzav, ki niso ¢lanice

EU. EFSA bo po potrebi uporabila taksne informacije, da bi nato

izdelala oceno in ovrednotila tak3na Zivila, kot morebitno nevarna,
kar je nova zahteva v pravilniku glede novih Zivil.



Zbiranje podatkov, znanstveno sodelovanje

in mrezno povezovanje

Dejavnosti agencije, povezane z zbiranjem podatkov,
znanstvenim sodelovanjem in mreZnim povezovanjem

so temelj dejavnosti Agencije, povezanih z ocenjevanjem

tveganja in ocenjevanjem reguliranih substanc.

Sodelovanje z drzavami ¢lanicami se bo Se naprej nadaljevalo
Z zunanjim izvajanjem pripravljalnih znanstvenih del prek mreze
kontaktnih tock, posebnih strokovnih mrezin specializiranih delav-
nic ter srecanj. V ta namen in 3e posebej za namene dejavnosti
Agencije, povezanih z ocenjevanjem reguliranih izdelkov in zahtev,
bo EFSA nadaljevala razvoj navodil za ocenjevanje tveganja ter
gradila dialog z zainteresiranimi stranmi. EFSA bo Se naprej pove-
Cevala svoj doseg v znanstveni skupnosti, najbolj opazno prek Sir-
Sega indeksiranja v publikaciji EFSA Journal v bibliografskih zbirkah
podatkov ter na znanstvenih srecanjih v okviru Agencije.

Bolje pripravljena na nastajajoca tveganja

V letu 2011 bo Agencija $e bolj izpopolnila svoje
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jece sisteme. Poleg tega bo EFSA $e naprej usklajevala metode za
zbiranje podatkov o porabi hrane po vsej Evropi. S temi metodami
se posodablja celovita zbirka podatkov agencije EFSA o porabi
hrane, s ¢imer se povecuje natan¢nost ocenjevanja izpostavlje-
nosti. EFSA bo tudi precistila in uskladila svoje zbirke podatkov
o lastnostih kemi¢nih nevarnosti,da bi lahko bolje izkoristila
podatke in omogocila njihovo skupno rabo z drugimi agencijami.

Vseevropsko porocanje o podatkih

Leta 2011 bo EFSA zacela redno zbirati podatke od drzav ¢lanic,
ki se nanasajo na podatke o pojavih niza razli¢nih vrst
onesnazeval, in poro¢ati o njih. Se naprej bo usklaje-

dejavnosti, povezane z nastajajocimi tveganiji, pri 2%z ; vala nacin poroc¢anja na nacionalni ravni o izbruhih
¢emer jo bo vodila strategija agencije EFSA, osnu- Tesnej o€ sqde/ovqnj € okuzb s hrano, antimikrobni odpornosti in bole-
tek katere je bil pripravljen v poro¢ilu o nastajajocih po vsej Evropi znih, ki se $irijo s prenasalci. Pri tem si bo pomagala

tveganjih za leto 2010. Agencija bo nadalje razvijala
metode zbiranja podatkov in filtriranja signalov.

Se boljsi podatki

EFSA bo dokoncala pripravo novega sistema razvrs¢anja Zivil s
povezavami do podrobnih informacij o sestavi Zivil in njihovi porabi.
Tako bo mogoce povsod v Evropi izracunati vnos hranil, pri ¢emer
bo podprt razvoj politike javnega zdravja. Novi sistem omogoca
tudi kombiniranje podatkov iz razli¢nihvirov za izdelavo ocene
izpostavljenosti ljudi dobrodejnim ali nevarnim substancam, ki
so prisotne v Zivilih. Poleg tega bo orodje za vnos laboratorijskih

podatkov omogocilo tudi zajem potrebnih podrobnejsih informa-
cij. EFSA bo raziskala, ali je mogoce tak$no orodje vgraditi v obsto-

z na novo razvitimi racunalniskimi spletnimi orodiji.

Nadaljevale se bodo tudi vseevropske osnovne raziskave
o prevladovanju zoonotskih agentov v hrani in med Zzivalskimi
populacijami.

Poleg tega bo EFSA 3e naprej delovala na podro¢ju dolo¢anja naj-
visjih ravnih ostankov pesticidov. To vkljucuje tudi pripravo letnega
porocila o spremljanju dejavnosti nadzora pesticidov po vsej EU,
pripravljenega na osnovi podatkov, ki jih posiljajo drzave ¢lanice.



Komunikacija in dialog

V prihodnijih letih bodo oblike komunikacije v agenciji
EFSA usklajene s strategijo komuniciranja, kot je bila
dolocena za obdobje od leta 2010 do 2013.

V letu 2011 bo EFSA ves ¢as ohranjala uc¢inkovito komunikacijo
in dialog s svojimi partnerji in zainteresiranimi stranmi v institu-
cijah EU ter drzavah ¢lanicah in na mednarodni ravni. Agencija
bo gradila na klju¢nih spoznanijih raziskave Evrobarometra iz leta
2010 o dojemanju tveganj, povezanih s hrano, pri porabnikih;
Evrobarometer je dragocen vir informacij in omogoca agenciji
EFSA oblikovanje prihodnjega razvoja svojih oblik komunikacije.
Vseobsegajoci komunikacijski pristop bo bolj tematski in bo pri-
kazoval ter odslikoval vpliv dejavnosti agencije EFSA. EFSA bo
v letu 2011 uvedla ta pristop na podro¢ju zoonoz in pri-
kazala, kako dejavnosti, ki potekajo na tem podrocju
v sodelovanju z drzavami ¢lanicami in drugimi,
pomagajo pri zmanjsevanju tega pomemb-
nega tveganja na podrodju javnega zdravja.
Poleg tega bo Agencija upostevala povratne infor-
macije zainteresiranih strani in uporabila proaktivne
oblike komunikacije, da poudari neodvisnost svetovanja
0 ocenjevanju tveganja, ki ga ponuja agencija EFSA.

Biti razumljena

Preprostost bo dnevna naloga. V sodelovanju z drzavami ¢lani-
cami bo EFSA med svojimi klju¢nimi ciljnimi skupinami Se povecala
pomen in razumevanije razli¢nih oblik komunikacije. Uvedla bo cel
niz orodij, ki bodo na voljo, vklju¢no z ve¢predstavnostjo, da bi
omogotila obvescanje o kljuénih tematskih podro¢jih. Se posebej
se bo povecala uporaba spletnih oblik komunikacije. S temi orodji
bo omogotila, da bodo pomembna, prirejena in ucinkovita sporo-
¢ila prisla do ustreznih prejemnikov.

Preprosta in ucinkovita

Skladen pristop

Skladne oblike komunikacije bodo potrebne zaradi okrepljenega
sodelovanja z ustreznimi organi na drzavni ravni, na ravni Evrope in
na mednarodni ravni. Agencija si bo tudi prizadevala, da razsiri svoj
doseg po vsej Evropi, in sicer s tesnimi delovnimi odnosi s posve-
tovalnim forumom, delovno skupino za komunikacije (AFWGC)
in kontaktnimi tockami agencije EFSA. Agencija bo na primer
v sodelovanju s skupino za komunikacije (AFWGC) dokonc¢ala
navodila za obvesc¢anje o tveganjih, ki bodo omogo-
Cila podporo skladnosti v obves¢anju o tveganjih po
vsej EU. Se naprej bo krepila dialog z evropskimi
institucijami, evropskimi agencijami, se aktivno
ukvarjala z zainteresiranimi stranmi ter povecala
medsebojno sodelovanje s ciljnimi skupinami.

Na osnovi izku3enj, ki so jih prinesle prejSnje raziskave,
bo EFSA pozvala k pripravi kvantitativne raziskave med kljuc-
nimi ciljnimi skupinami v vseh 27-ih drzavah ¢lanicah. Tako bo
Agencija lahko bolje ocenila vpliv svojih prizadevanj na podro¢ju
komunikacij.

EFSA bo tudi izboljsala svojo politiko vnaprejSnjega obvescanja
mednarodnih partnerjev, in sicer zzagotovitvijo platforme za izme-
njavo najboljsih praks.



Dodelitev proracunskih sredstev v letu 2011
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